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ADAPTACIÓN DE LOS INVETARIOS MAC ARTHUR- BATES 
DEL DESARROLLO DE HABILIDADES COMUNICATIVAS 
AL ESPAÑOL REGIONAL
Luque, Adriana Edith 	
Facultad de Psicología, Universidad Nacional de La Plata. Argentina

RESUMEN
Los Inventarios del Desarrollo de Habilidades Comunicativas Ma-
cArthur- Bathes, han permitido la medición válida y eficiente del 
vocabulario y formas morfosintácticas en niños de temprana edad. 
Se han utilizado con probada eficacia en el país de origen (EEUU), 
como así también en los diferentes países e idiomas en los que se 
ha adaptado (italiano, chino, ruso, islandés, sueco, finés, portugués, 
entre otros). Si bien existen versiones en español, las diferencias 
dialectales entre los países de habla hispana, hacen necesaria la 
adaptación de los inventarios al medio local. La demora en las 
adaptaciones de éste como de otros instrumentos reside en la es-
forzada y costosa labor que supone adaptar cualquier tipo de prue-
ba. Esta situación no exime la necesidad de hacerlo si se pretende 
contar con instrumentos válidos y confiables. Esta es la tarea que 
nos proponemos pues consideramos que será un aporte de signifi-
cación para su uso en la investigación y en la clínica, relativos a la 
caracterización del desarrollo del lenguaje como a la posibilidad de 
detección precoz de posibles retrasos.

Palabras clave
Adaptación, Inventario, Habilidades comunicativas

ABSTRACT
ADAPTATION OF THE INVENTARIOS MAC ARTHUR- BATES 
COMMUNICATIVE SKILLS DEVELOPMENT INTO REGIONAL SPANISH
The Inventories of the Development of Communicative Skills Ma-
cArthur - Bathes, have allowed the valid and efficient measurement 
of vocabulary and morphosyntactic forms in children of early age. 
They have been used with proven effectiveness in the country of ori-
gin (USA), as well as in different countries and languages in which it 
has adapted (Italian, Chinese, Russian, Icelandic, Swedish, Finnish, 
Portuguese, among others). Even though there are versions in Spa-
nish, dialectal differences among Spanish-speaking countries, they 
make necessary inventories adapted to the local environment. The 
delay in the adaptations of this as other instruments resides in the 
hard and expensive task posed to suit any type of test. This situation 
does not exempt the need to do so if we are to have valid and relia-
ble instruments. This is the task that we set out because we believe 
that it will be a contribution of significance for use in research and 
in clinical, relating to the characterization of the development of the 
language as to the possibility of early detection of possible delays.

Key words
Adaptation, Inventory, Communication skills

La Adaptación de los Inventarios de Desarrollo Comunicativo Ma-
cArthur -Bates al español regional es un Proyecto de Investigación 
aprobado y subsidiado por la Universidad Nacional de La Plata, di-
rigido por la Dra. Norma Maglio y co- dirigido por la Lic. Adriana 
Luque, con la participación de los docentes Benitez Falocchi, A., 
Biasella, R., Castillo, M.C., Coppola, M., Falelevich, M., Martínez, S., 
Melillo, O., Peralta, D., Piatti, V., Triaca, G., Fernícola, A., la investi-
gadora Querejeta, M. y colaboradores de la Facultad de Psicología 
de la UNLP.
Motiva dicha investigación la necesidad de evaluar el lenguaje in-
fantil a edades tempranas, por su interés intrínseco como aspecto 
privilegiado del desarrollo psicológico, así como por las relaciones 
que guarda su adquisición con el posterior aprendizaje del lenguaje 
escrito (Snow, 1983, 1998, Signorini & Piacente 1991,1993, Maglio, 
2009, Moats, 2010). 
Existen herramientas para evaluar el desarrollo psicológico que 
se administran a niños muy pequeños como las Escalas Brunet-
Lezine, las Escalas Bayley, o el Currículo Carolina. Pero todas ellas 
son pruebas de rendimiento máximo de dominio general que sólo 
incluyen algunos ítems sobre el desarrollo comunicativo-lingüístico. 
Además, hay que agregar las dificultades que implica la administra-
ción de pruebas formales en la infancia temprana.
Ello ha dado lugar a que se consideren distintas medidas para la 
evaluación y desarrollo del lenguaje basadas en los informes pa-
rentales (Rescorla, 1989; Reznick & Goldsmith, 1989). 
Las mediciones realizadas a partir de las informaciones que brin-
dan los padres evalúan las habilidades de los niños en su medio 
familiar y se basan en observaciones realizadas durante un tiempo 
prolongado. Pueden utilizarse para evaluar el lenguaje de los pe-
queños, quienes suelen ser renuentes a interactuar con extraños o 
a cooperar durante la administración de las pruebas. 
Por todo ello, nos abocamos a la tarea de adecuar un instrumento 
específico, como son los Inventarios citados, para conocer el len-
guaje temprano.
Los mismos fueron elegidos por su probada eficacia en el país de 
origen (EEUU), como así también en los diferentes países e idiomas 
en los que se ha adaptado (italiano, chino, ruso, islandés, sueco, 
finés, portugués, español, entre otros). 
Entre las otras adaptaciones al español se encuentran la realizada 
para la población hispana de EE.UU por los autores (Fenson, Dale, 
Reznick, Thal y col.,1994), en México (Jackson-Maldonado y col., 
1993; Jackson-Maldonado y col., 2003), las realizadas en España 
para el gallego (Pérez Pereira y Soto, 2003) y otra para el español 
de España (López-Ornat y col., 2003). 
Pero si bien existen versiones en español, las diferencias dialecta-
les entre los países de habla hispana, hacen necesaria la adapta-
ción de los inventarios al medio local. 
Los Inventarios de Desarrollo Comunicativo MacArthur fueron dise-
ñados por Fenson y sus colegas y publicados en Estados Unidos al 
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inicio de la década de los noventa (MacArthur-Bates Communicati-
ve Development Inventories -CDI, Fenson et al, 1991, 1993). 
Los autores basaron su elaboración en datos proporcionados por 
distintas investigaciones sobre el desarrollo infantil incluyendo 
aquellas manifestaciones infantiles que puedan resultar relevantes 
en el desarrollo del lenguaje.
Están diseñados para proporcionar de una manera sistemática 
información de los padres sobre el lenguaje de niños entre los 8 
(ocho) y 30 (treinta) meses de edad
Se trata de protocolos en papel para completar a partir de los ítems 
señalados.
Comprende dos versiones que proporcionan dos mediciones di-
ferentes:
El primero se denomina Inventario del desarrollo comunicativo/
Palabras y Gestos (Communicative Development Inventories/words 
and gestures -CDI-WG). Está destinado a la evaluación de niños de 
8 a 16 meses, o aún de aquellos que atraviesan etapas más tem-
pranas del desarrollo comunicativo. 
El segundo se denomina Inventario del desarrollo comunicativo/Pa-
labras y Oraciones (Communicative Development Inventories/words 
and sentences -CDI-WS). Está diseñado para ser aplicado a niños 
de 16 a 30 meses, o para la siguiente etapa de desarrollo. 
En ambas versiones los padres proporcionan información sobre las 
habilidades del desarrollo del lenguaje de sus hijos. 
Para nuestro Proyecto consideramos esta última versión (Inventario 
II para niños de 16 a 30 meses). Queda pendiente para otro mo-
mento, la adaptación del Inventario I.
En una primera instancia, se entregaron los protocolos adaptados 
por los mexicanos (con mayor número de palabras que la versión 
original americana) para su revisión a cinco profesionales especia-
listas en el tema objeto de estudio, a saber: 
·· Una Profesora y Licenciada en Psicología. Docente en nivel inicial 

y Estimuladora Temprana.
·· Dos Profesoras y Licenciadas en Psicología. Evaluadoras y Tera-

peutas Infantiles.
·· Una Licenciada en Fonoaudiología.
·· Un Profesor y Licenciado en Lengua y Comunicación.

Los profesionales citados analizaron exhaustivamente los protoco-
los y dieron su criterio sobre las modificaciones necesarias y la 
justificación de las palabras indicadas para reemplazarlas.
A partir de sus observaciones, de la administración de una prue-
ba piloto y del estudio realizado sobre las distintas versiones en 
nuestro idioma, se advirtió que la traducción del protocolo original 
editado por El Manual Moderno en el año 2005, resultaba el más 
adecuado para su posible modificación regional.
Considerando las primeras administraciones y las indicaciones se-
ñaladas por los profesionales, se procedió según las recomenda-
ciones impartidas a la confección de un protocolo pertinente para 
nuestro medio, no agregando más palabras al protocolo original. 
El mismo quedó conformado por dos partes: El uso de palabras y 
Cómo usa y comprende el niño el lenguaje.
1ra. Parte: EL USO DE PALABRAS con los siguientes ítems:
Apartado A: Lista de Vocabulario
· Sonidos de las cosas y animales.
· Animales de verdad y de juguete.
· Vehículos de verdad y de juguete.
· Alimentos y bebidas.
· Ropa.
· Partes del cuerpo.
· Juguetes. 

· Utencillos de la casa.
· Muebles y cuartos. 
· Objetos fuera de la casa.
· Lugares fuera de la casa. 
· Personas.
· Rutina diaria, reglas sociales y juegos. 
· Acciones y procesos (verbos). 
· Estados.
· Cualidades y atributos. 
· Tiempo.
· Pronombres y modificadores.
· Preguntas.
· Preposiciones y artículos.
· Cuantificadores y adverbios.
· Locativos y Conectivos.

En casi todos hubo cambio de palabras no utilizadas en nuestro 
medio. Por citar sólo algunas se sustituyeron: mosco, guajalote, ca-
rriola, otole, cacahuete, chícharo, chile, ejotes, elote, frijoles, galleta, 
hot cakes, mantequilla, paleta, palomitas, quesadilla, taco.
Apartado B: Cómo usa y comprende el niño el lenguaje.
Se sustituyeron en los enunciados columpios por hamacas, platica 
por dice y lentes por anteojos.
2da.Parte: ORACIONES Y GRAMÁTICA
Hubo modificaciones en las Formas de verbos para pedir algo u 
ordenar adecuándolos a nuestra manera de hablar: acabá, comé, 
subí en lugar de acábate, cómete y súbete.
En Complejidad de frases se sustituyó paleta por chupetín, galleta 
por galletita y Cholo por Manu.
Una vez corregido el instrumento se procedió a imprimir los pro-
tocolos para ser distribuidos entre investigadores y colaboradores 
para su administración.Y estamos abocados a esa tarea.
Cabe aclarar que respecto a la confiabilidad sobre la información de 
los padres, Bates, Benigni, Bretherton, Camaioni y Volterra (1979), 
entre otros, avalan la precisión de los padres como informantes 
del desarrollo de sus hijos, a condición que las preguntas que se 
les formulan se realicen de forma adecuada como sucede en los 
inventarios de estudio.
La validez de los Inventarios MacArthur se ha constatado por las 
siguientes características:
·· La información de los padres es precisa, por tratarse de una 

prueba de reconocimiento y no de recuerdo.
·· No se requiere de una especialización lingüística para llenar los 

inventarios. 
·· Los inventarios están organizados en secciones que ofrecen un 

mapa detallado del desarrollo comunicativo-lingüístico del niño. 
·· Tanto la estructura como el diseño y los ítems de los Inventarios 

se basan en modelo del desarrollo comunicativo-lingüístico y se 
apoyan en datos empíricos de la investigación Psicolingüística 
Evolutiva reciente.

·· Los Inventarios proporcionan información tanto cuantitativa 
como cualitativa de fácil interpretación. 

Por la confiabilidad y validez de la técnica, consideramos que la 
adaptación de la misma al español rioplatense constituye un aporte 
de significación para su uso en la investigación y en la clínica, rela-
tivos a la caracterización del desarrollo del lenguaje así como a la 
posibilidad de detección precoz de posibles retrasos.
El proyecto está pautado para finalizar en el año 2017 cuando da-
remos a conocer los resultados finales de la adaptación realizada.
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